
   NPT/CONF.2010/8

Конференция 2010 года участников 
Договора о нераспространении ядерного 
оружия по рассмотрению действия 
Договора 

 
 
18 March 2010 
Russian 
Original: English 

 

 
10-27940 (R)    090410    090410 
*1027940*  
 

Нью-Йорк, 3–28 мая 2010 года  
 
 
 

  Шаги по содействию созданию на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия, и реализации 
целей и задач, поставленных в резолюции 1995 года 
по Ближнему Востоку 
 
 

  Доклад, представленный Канадой 
 
 

1. На шестьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Канада поддер-
жала резолюцию, в которой содержался призыв создать зону, свободную от 
ядерного оружия, в регионе Ближнего Востока (резолюция 64/26). Кроме того, 
Канада была в числе авторов резолюции, озаглавленной «Подтверждение ре-
шимости добиваться полной ликвидации ядерного оружия» (резолюция 64/47), 
и проголосовала за резолюцию, озаглавленную «На пути к миру, свободному от 
ядерного оружия» (резолюция 64/57). Канада выступает за продолжение кон-
сультаций между Генеральным директором Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ) и государствами-членами ближневосточного ре-
гиона в целях созыва форума для обмена опытом, накопленным в других ре-
гионах, где уже существуют зоны, свободные от ядерного оружия, а также для 
обмена мнениями о значении этого опыта для Ближнего Востока. 

2. Канада призывала и призывает к всеобщему и полному соблюдению и 
выполнению Договора о нераспространении ядерного оружия государствами 
Ближнего Востока. В рамках МАГАТЭ Канада активно поддержала принятие 
Генеральной конференцией Агентства в 2005 и 2006 годах резолюции о приме-
нении гарантий на Ближнем Востоке. Канада сожалеет о том, что она не смогла 
поддержать эту резолюцию в 2007, 2008 и 2009 годах, поскольку изменения, 
внесенные авторами проекта, были разработаны не на основе консенсуса. Ка-
нада приветствует тот факт, что государства этого региона, подписавшие Дого-
вор о нераспространении ядерного оружия, ратифицировали соглашение о все-
объемлющих гарантиях с МАГАТЭ. Канада призвала все государства этого ре-
гиона внести дальнейший вклад в укрепление региональной стабильности и 
безопасности, подписав дополнительные протоколы к своим соответствующим 
соглашением о гарантиях и тем самым продемонстрировав бóльшую откры-
тость и транспарентность. Что касается Договора о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, то Канада на шестьдесят четвертой сессии Генераль-
ной Ассамблеи поддержала резолюцию (резолюция 64/69), касающуюся этого 
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договора, и призвала к тому, чтобы три государства региона, подписавшие этот 
договор и фигурирующие в Приложении 2 (Египет, Израиль и Исламская Рес-
публика Иран), скоординированным образом ратифицировали его в качестве 
осуществления меры укрепления доверия и безопасности. О такой мере шла 
речь в совместном заявлении, принятом на состоявшейся в сентябре 2009 года 
в Нью-Йорке Конференции по содействию вступлению Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний в силу. 

3. Канада разделяет серьезную озабоченность международного сообщества 
по поводу масштабов и характера прошлой и нынешней ядерной программы 
Ирана. Канада признает право Ирана на использование ядерной энергии в 
мирных целях, однако это право неотделимо от обязанностей. Канаду глубоко 
тревожит решение Ирана продолжить обогащение своего ядерного материала, 
игнорируя тем самым резолюции Совета Безопасности. Эти последние шаги 
значительно приблизили Иран к обладанию материалом, пригодным для изго-
товления оружия. Канада также с озабоченностью отмечает, что Иран продол-
жает предпринимать действия, не совместимые с его обязательствами в отно-
шении гарантий, включая тот факт, что он не информировал Агентство в уста-
новленные сроки о сооружении установки по обогащению топлива в Фордо и 
приступил к загрузке низкообогащенного урана в экспериментальную установ-
ку по обогащению топлива, не предоставив Агентству достаточно времени для 
того, чтобы внести изменения в действующие процедуры, касающиеся гаран-
тий. Но больше всего тревожит оценка, содержащаяся в последнем докладе 
МАГАТЭ, где говорится, что «Иран не обеспечивает необходимого сотрудниче-
ства, которое позволило бы Агентству подтвердить, что весь ядерный материал 
в Иране находится в мирной деятельности». Мы отмечаем, что Иран утратил 
доверие Совета управляющих МАГАТЭ и Совета Безопасности из-за того, что 
на протяжении двух десятилетий тайно осуществлял ядерную деятельность. С 
учетом этого, а также неспособности Ирана представить правдоподобное объ-
яснение в обоснование своих усилий по приобретению полного ядерного топ-
ливного цикла Канада полностью поддерживает резолюции Совета Безопасно-
сти 1696 (2006), 1737 (2006), 1747 (2007), 1803 (2008) и 1835 (2008), а также 
резолюцию Совета управляющих МАГАТЭ, принятую в ноябре 2009 года 
(GOV/2009/82). В этих резолюциях четко выражено стремление международ-
ного сообщества к поиску дипломатического решения на основе переговоров 
при уважении права Ирана на использование ядерной энергии в мирных целях 
и обеспечении уверенности в исключительно мирном характере иранской 
ядерной программы. Мы приветствуем усилия в этом направлении, прилагае-
мые пятью постоянными членами Совета Безопасности и Германией, и призы-
ваем Иран конструктивно сотрудничать с ними. Канада также настоятельно 
призывает Иран продемонстрировать полное сотрудничество и выполнять ме-
ждународные обязательства, вытекающие из резолюций Совета Безопасности, 
представить «всю запрошенную информацию, разъяснения и доступ», которые 
МАГАТЭ сочло недостаточными, и в полном объеме выполнять дополнитель-
ный протокол. Только благодаря сотрудничеству, транспарентности и возоб-
новлению осуществления дополнительного протокола Иран сможет начать 
процесс, позволяющий международному сообществу восстановить уверен-
ность в мирном характере иранской ядерной программы. Мы призывали и  
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вновь призываем Иран воспользоваться возможностью для заключения согла-
шения относительно поставки топлива для Тегеранского исследовательского 
реактора, что позволило бы заметно укрепить доверие, а также устранить оза-
боченности гуманитарного характера. 

4. Канада сохраняет глубокую озабоченность по поводу выводов, которые 
указывают на возможность существования незаявленных ядерных материалов, 
объектов и видов деятельности в Сирийской Арабской Республике, а также на 
возможность осуществления ядерного сотрудничества между Сирией и Корей-
ской Народно-Демократической Республикой. Признавая трудности, с которы-
ми Агентство столкнулось в ходе изучения улик, обнаруженных им на объекте 
Дайр-эз-Заур, мы при этом отмечаем очень серьезную потенциальную угрозу 
распространения, которую может создавать незаявленный ядерный реактор та-
кого типа, который, видимо, существовал на этом объекте. С учетом этого мы 
настоятельно призываем Сирию незамедлительно продемонстрировать полное 
сотрудничество с МАГАТЭ в ходе проведения им расследования и предоста-
вить всю дополнительную информацию и доступ, запрошенные МАГАТЭ, с 
тем чтобы Агентство могло завершить проведение оценки. Озабоченность вы-
зывают и частицы антропогенного природного урана, обнаруженные как на 
объекте Дайр-эз-Заур, так и в реакторе с миниатюрным источником нейтронов. 
Канада отмечает, что поскольку Сирия не сообщала о наличии у нее природно-
го урана, присутствие таких частиц заставляет усомниться в полноте и досто-
верности сирийских заявлений относительно ядерного материала и ядерных 
установок. Эти выводы носят очень серьезный характер, и лишь благодаря 
полному и транспарентному сотрудничеству с МАГАТЭ, инициатором которого 
должна стать сама Сирия, она сможет восстановить доверие в отношении мас-
штабов и характера ее ядерной программы. 

5. Канада призвала все оставшиеся государства, не являющиеся участника-
ми Договора о нераспространении ядерного оружия, присоединиться к нему в 
качестве государств, не обладающих ядерным оружием. Кроме того, Канада 
призвала эти же государства в качестве меры укрепления доверия, способст-
вующей достижению этой конечной цели, разделить свой топливный цикл на 
гражданский и военный компоненты и поставить всю гражданскую ядерную 
деятельность под гарантии МАГАТЭ. Эти заявления согласуются с политикой и 
действиями правительства Канады, которые включают в себя поддержку Кана-
дой на шестьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи резолюций, упо-
мянутых выше в пункте 1. Это согласуется также с резолюцией 1540 (2004) 
Совета Безопасности о нераспространении оружия массового уничтожения, в 
которой Совет обязал государства предпринимать шаги для обеспечения того, 
чтобы негосударственные субъекты не могли производить, приобретать, обла-
дать, разрабатывать, перевозить, передавать или применять оружие массового 
уничтожения и системы его доставки. Эти шаги включают, в частности, приня-
тие действенного национального законодательства, запрещающего обладание, 
производство и оборот оружия массового уничтожения, особенно в террори-
стических целях; создание надлежащей системы эффективного экспортного 
контроля, контроля за перевалкой и пограничного контроля за материалами, 
имеющими отношение к оружию массового уничтожения, там, где такой сис-
темы еще нет; и обеспечение эффективной физической защиты и учета таких 
материалов. 
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6. Канада отмечает, что в государствах-участниках, расположенных на 
Ближнем Востоке, растет интерес к ядерной энергии, и приветствует сделан-
ные рядом таких государств заявления по поводу новых инициатив в этой об-
ласти. Приветствуя эти инициативы мы отмечаем, что все программы в сфере 
ядерной энергетики должны подкрепляться самыми твердыми обязательствами 
относительно обеспечения ядерного нераспространения и ядерной безопасно-
сти. 

 
 


